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118 Prosperity 3 – Wednesday

118 Prosperidad 3 -- Miércoles

El mensaje de prosperidad de hoy, es el tercero y último.
Today’s prosperity message is the third and last one. 

Hemos estudiado este versículo en las últimas dos sesiones de Un Proverbio al Día, 

For the last two sessions of A Proverb A Day, we have looked at this verse

Y nos dice que la Prosperidad es el premio de los justos.

and it tells us that prosperity is the reward of the righteous.  

Proverbios 13:21 dice: “Al pecador lo persigue el mal, y al justo lo recompensa el bien.”
Proverbs 13:21 says: “Misfortune pursues the sinner, while blessings chase the righteous.”  

La prosperidad persigue al justo.

Prosperity chases the righteous.  

Estamos buscando entender dos cosas.

We are seeking to understand two things.  

Son la naturaleza de la prosperidad y lo que significa ser justo.

They are prosperity and what it means to be righteous.  

Aquí hay una conexión. Las bendiciones persiguen a la gente justa. 

There is a connection here.  The righteous people have blessings chasing them.

El Rey David dijo: “Ciertamente, el bien y la misericordia me seguirán todos los días de mi vida,

King David said, “Surely, goodness and mercy shall follow me all the days of my life, 

Y en la casa del Señor moraré por largos días.”
and I will dwell in the house of the Lord forever.”  

En esta mañana, ¿eres justo? 

Are you righteous this morning?  

En esta mañana, ¿Estás contado entre las personas justas? 

Are you counted among the righteous people this morning?  

Si lo eres, te regocijarás cuando declaremos los beneficios de la salvación.

If you are, you will rejoice as we declare the benefits of salvation.  

Si no lo eres, mi oración es que te allegues al trono de la gracia
If you are not, my prayer is that you will come to the throne of grace

y que permitas que la sangre de Jesús te limpie completamente,
and that you will allow the blood of Jesus to wash you over thoroughly, 

y que en estos momentos busques perdón y seas presentado al Salvador. 

that you will seek forgiveness at this time and be introduced to the Savior.  

Necesitas dejar de jugar con el cristianismo “fingido”
You need to stop playing with “mock” Christianity 

y en lo profundo de tu corazón, convertirte en cristiano.  ¡Aleluya! 

and become a Christian deep in your heart.  Alleluia!

La prosperidad es la recompensa de los justos.  

The reward of the righteous is prosperity.  

Ayer les dije que lo único peor que estar perdido o sin salvación
I said yesterday that the only thing worse than being lost or unsaved 

(La única cosa que se me ocurre)
(The only thing that I can think of), 

es pensar que eres salvo cuando no lo eres.

is thinking you are saved when you are not saved.  

Dame un momento para aclarar eso.  Vamos a ver 3 ó  4 pasajes que podemos usar de termómetro 

Let’s clarify that for a minute.  Let’s look at 3 or 4 passages that we can use as a thermometer 

para verificar si somos o no verdaderamente justos y lavados en la sangre. 

to check out whether or not we are truly righteous and washed in the blood.  

Aquí hay tres cosas que están al frente de la lista.  Son la paz, el amor y el gozo. 
Here are three items at the top of the list. They are peace, love and joy.  

Las escrituras dicen, buscad primeramente el reino de Dios y su justicia.

The scriptures say seek first the kingdom of God and his righteousness.  

El reino de Dios es justicia, paz, y gozo en el Espíritu Santo. 

The kingdom of God is righteousness, peace and joy in the Holy Ghost.  

¿Estamos viviendo en gozo y estamos viviendo en paz?

Are we living in joy and are we living in peace? 

¿Tenemos la paz que sobrepasa todo entendimiento?

Do we have the peace that passes understanding?  

¿Tenemos el gozo del Señor?

Do we have the joy of the Lord?  

Una de las maneras en que podemos saber si tenemos el gozo del Señor, es observar nuestra actitud cuando suceden cosas malas.
One of the ways to know if we have the joy of the Lord, is to look at our attitude when bad things happen. 

Esos son tiempos de sequía espiritual, cuando las cosas no van bien.

Those are times of drought, when things are not going well.

Las dificultades de vida son pruebas para ver si tenemos o no la paz que sobrepasa todo entendimiento. 

The difficulties of life test whether or not we have the peace that passes understanding.  

¿Cómo manejas las tensiones? ¿Cómo manejas la dificultad?

How do you handle stress?  How do you handle difficulty?  

¿Sabes como correr al amparo de las alas del Dios altísimo?

Do you know how to run into the shelter of the wing of the most-high God?  

¿Has encontrado un lugar secreto a donde puedas ir, donde puedes tener comunión con Jesús?

Have you found a secret place that you can go to, where you can commune with Jesus?  

Allí puedes estar entre sus brazos cuando el viento sople y venga la lluvia.

There you can be wrapped up in his arms while the wind blows and the rain comes down.  

Puede haber gente que te grite y te lance acusaciones. ¿En estos instantes, puedes descansar en Cristo?
People may scream and hurl accusations a you..  Can you rest in Christ in those times?  

Vamos a intentar otra cosa.  ¿Puedes escuchar su voz?
Let’s try something else.  Can you hear his voice?  

El dice Yo soy el buen pastor y mis ovejas escuchan mi voz. ¿Lo escuchas?

He says I am the good shepherd and my sheep hear my voice.  Do you hear from him?  

¿Te guía el Espíritu? La voz de Dios, ¿es real para ti y la obedeces?
Are you led of the spirit?  Is the voice of God real to you and do you obey it?  

¿Cuándo fue la última vez que te habló Cristo?  Esto es una buena pregunta.

When was the last time Christ talked to you?  This is a good question.  

¿Cuál  fue la última cosa que te dijo, que reconoces que fue él que te lo dijo?

What was the last thing he said to you that you know that he said? 

¿Estás absolutamente seguro de que fue él que te habló y te dijo algo, y lo hiciste?
You are absolutely sure that he spoke to you and told you something, and you did it?  

¿Cuándo fue que te aconteció?  

When did that happen for you?

¿Fue hace 20 años o fue hace 5 minutos?

Was it 20 years ago or was it 5 minutes ago?  

¿Estás viviendo en comunión con el Salvador?

Are you living in communion with the Savior?  

¿Puedes escuchar la voz de Dios?

Can you hear the voice of God?  

Si no puedes escuchar la voz de Dios, puede ser que eres un rebelde que vive en pecado,

If you can not hear the voice of God, you might be a sinner living in rebellion, 

o que simplemente vive una vida de desobediencia, o puede ser que no eres salvo.
or simply living in disobedience, or it could be that you are not saved at all.  

Puede ser que estás jugando con el cristianismo.
It could be that you are playing games with Christianity.  

Vas a la iglesia y les dices a todos que eres cristiano, 

You go to church and tell everybody that you are a Christian, 

Pero realmente no estás sometido al Señorío de Jesucristo.

but you are really not submitted to the Lordship of Jesus Christ.

Vamos a intentar otra pregunta. ¿Amas a tus hermanos en la fe?

Let’s try another question.  Do you love the brethren?  

Las escrituras dice, “Por esto es que conocemos que hemos sido trasladados del mundo de las tinieblas
The scripture says, “By this we know that we have been translated from the world of darkness 

al mundo de la luz, porque amamos a los hermanos.

into the world of light because we love the brethren.  

Jesús les dijo a sus discípulos que todo el mundo va a reconocer que son mis discípulos por el amor entre el uno y el otro.
Jesus told his disciples that the whole world is going to know you are my disciples by your love, one for another.  

Cuando entras al templo, ¿ sobreabunda en tu corazón el amor hacia tus hermanos? 
When you walk into that church building, is your heart overflowing with love toward the brethren?  

¿O estás sentado allí lleno de ira, amargura, y resentimiento?

Or are you sitting there filled with anger, bitterness, and resentment?  

Quizás tengas una actitud de “No me importa”.

Maybe you have an “I don’t care” attitude.  

Voy a encargarme de mis problemas y ellos se encargarán de sus propios problemas. 

I will take care of my problems and they will take care of their problems.  

Esto puede ser el resultado de una persona que se ha apartado,
This may be the result of being backslidden, 

Pero es posible que nunca hayas entrado al gozo del Señor que viene al amar a los hermanos.
but it is also possible that you never entered into the joy of the Lord that comes from loving the brethren.

Necesitamos amar a todos los hermanos.

We need to love all of the brethren.  

Tenemos que amar a todos los hermanos de diferente color de piel.
We have to love the brethren of a different color skin. 

Tenemos que amar a los hermanos que tienen más dinero que nosotros.

We have to love the brethren who have more money than we do.  

Tenemos que amar a los hermanos que tienen menos dinero que nosotros.

We have to love the brethren who have less money than we do.  

Tenemos que amar a los hermanos que nos irriten o que quizás digan algo malo de nosotros.
We have to love the brethren who irritate us or perhaps said something bad about us.  

Podemos amar porque Cristo nos ama. Es Cristo en nosotros quien ama a los demás.
We can love because Christ loves us.  It is Christ in us who loves others.  

Esto es una buena señal.

This is a good sign.  

¿Verdaderamente soy cristiano?  ¿Estoy realmente amando al hermano?
Am I really a Christian? The answer is “am I really loving the brethren.”

Aquí hay otra pregunta. ¿Estamos apoyándonos en los brazos eternos de Jesús?
Here is another question.  Are we leaning on the everlasting arms of Jesus?  

En los últimos días, hemos cubierto esto.
We have covered this in the last few days.  

Vimos en Jeremías donde dice, “Malditos los que confían en los hombres.”
We saw in Jeremiah where it says, “Cursed are those who trust in mere humans.”  

¿Estamos confiando en nuestras propias fuerzas? ¿Estamos confiando en las fuerzas de otros?

Are we trusting in our own strength?  Are we trusting in someone else’s strength?  

¿Estamos confiando en el gobierno?

Are we trusting in the government?  

Es fácil confiar en nuestros trabajos o en la buena salud que Dios nos dio.

It is easy to trust in our jobs or in our good health which God gave us.
¿En qué estamos confiando?

What are we trusting in? 

¿Estamos apoyándonos en los brazos eternos de Jesús? ¿Estás apoyado? ¿Realmente amas?

Are we leaning on the everlasting arms of Jesus?  Are you leaning?  Do you love?  

¿Tienes su paz? ¿Tienes su gozo?
Do you have his peace?  Do you have joy?    

Muchas de estas cosas hacen falta en las vidas de gente que va a la iglesia con regularidad. 

Many of these things are missing in the lives of people who are going to church on a regular basis.  

Dios no les está hablando.  Ellos no están escuchando.

God is not talking to them.  They are not listening.  

Sí, se alegran un poco, pero ¿tienen la paz que sobrepasa todo entendimiento? 

Yes, they get happy a little bit, but do they have the peace that passes understanding?  

¿Están descansando en los brazos eternos durante la hora de la sequía, en tiempo de dificultad?

Are they resting in the everlasting arms during the hour of drought, in the time of difficulty?  

Cuando llegan las  malas noticias, ¿caen inmediatamente en un estado de ansiedad?
When bad news comes, do they immediately fall into a state of anxiety, 

¿O dicen, “Ay, Señor, debes tener una sorpresa para mí”?

or do they say, Ah, Lord you must have a surprise for me.  

“A la vuelta de la esquina, tienes una liberación maravillosa. 

You have a wonderful deliverance right around the corner. 

Lo sé, porque acabo de escuchar una mala noticia, 

I know it because I just heard this bad news,

y eso me comprueba que Tú actúas en mi vida para ‘bien’.” 

and that is proof to me that you are about to erupt into my life for “good.”  

“Estoy a punto de ver la gloria de Dios.”
I am about to see the glory of God.  

¿Cómo respondemos ante la dificultad?

How do we respond to difficulty? 

Bueno, el mal persigue al pecador, pero la prosperidad es la recompensa de los justos. 

Well misfortune pursues the sinner, but prosperity is the reward of the righteous.  

Anhelamos ser justos.  Veamos cómo nos volvemos justos. 

We long to be righteous.  Let’s look a how we become righteous.  

Vayamos a Romanos capítulo 10 . 

Let’s turn to Romans chapter 10.  

Dice: queridos hermanos y hermanas, el anhelo de mi corazón y mi oración  a Dios es

It says dear brothers and sisters, the longing in my heart and my prayer to God is 

Que el pueblo judío pueda ser salvo. 

that the Jewish people might be saved.  

Como dijimos antes, esto incluye al pueblo cristiano que está obedeciendo las reglas y las normas. 

As we have said earlier, this includes Christian people who are obeying rules and regulations.  

Él dice: Yo conozco el entusiasmo que tienen por Dios, pero es un celo mal dirigido.

He says I know the enthusiasm that they have for God but it is misdirected zeal.  

No entienden la forma en que Dios hace que la gente esté bien con él.
They don’t understand God’s way of making people right with himself.  

Se aferran a sus propia manera de cómo estar bien con Dios
They are clinging to their own way of getting right with God 

al tratar de mantener la ley, ir a la iglesia, y obedecer las reglas. 
by trying to keep the law, going to church, and obeying the rules.  

Sabes de lo que estoy hablando.  Sabes de personas que hacen esto.
You know what I am talking about.  You know people who do this.  

No quieren caminar conforme el propósito de Dios,

They won’t go along with God’s way, 

el cual nos dice, todos los que creen en Cristo han sido hechos justos por Dios. 

which tells us, all who believe in Christ are made right with God.  

Moisés escribió la manera en que la ley hace a una persona justa con Dios,
Moses wrote the law’s way of making a person right with God, 

y requiere obediencia a todos sus mandamientos, 

and it requires obedience to all its commands, 

pero la manera de estar bien con Dios a través de la fe dice, 

but the way of getting right with God through faith says, 

“No tienes que ir al cielo para encontrar a Cristo y bajarlo para que te ayude.”
“You don’t have to go to heaven to find Christ and bring him down to help you.  
Y dice que no tienes que ir al lugar de la muerte para traer a Cristo a la vida nuevamente.
And it says you don’t need to go to the place of the dead to bring Christ back to life again.  

La salvación viene por confiar en Cristo,

Salvation that comes from trusting Christ, 

Lo cual es el mensaje que predicamos, ya listo a nuestro alcance.

which is the message we preach, is already within easy reach.  

De hecho, las escrituras dicen que el mensaje está a la mano.

In fact the scripture says the message is close at hand.  

“Está en su corazón y en sus labios.”

It is in your hearts and on your lips.”  

Ahora, escucha cuidadosamente. “Si confesares con tu boca que Jesús es el Señor, 

Now listen carefully.  “If you confess with your mouth that Jesus is Lord, 

y crees en tu corazón que Dios le levantó de los muertos, serás salvo.”

and believe in your heart that God raised him from the dead, you will be saved.”  

Confesar con tu boca que Jesús es Señor, significa que crees que Jesús es el Señor, 
Confessing with your mouth that Jesus is Lord means that you believe that Jesus is Lord, 

Que Él verdaderamente está involucrado en los detalles íntimos de tu vida, 

that he really is involved with the intimate details of your life, 

(y) que estás dispuesto a ir a Él y recibir instrucciones para todo.

 (and) that you are willing to go to him and receive instructions for everything.  

Sabes que en la casa del amo, un esclavo no toma sus propias decisiones. 

You know a slave in a master’s household doesn’t make his own decisions.  

Va al amo y el amo se encarga de manejar los asuntos de su vida. 

He goes to the master and the master sets in motion the affairs of his life.  

¿Eres esclavo de Jesús hoy? ¿Eres  siervo  del Señor en este día?

Are you a slave of Jesus today?  Are you a servant of the Lord today?  

¿El día de hoy, es Jesús tu Señor? ¿Está dirigiendo las decisiones en tu vida?

Is Jesus your Lord today?  Is he calling the shots in your life?  

¿Te has sometido hoy al  Señorío de Jesucristo?

Have you submitted today to the Lordship of Jesus Christ?  

¡Señor, Señor, Señor! Creo en mi corazón que Tú eres el Señor.
Lord, Lord, Lord!  I believe in my heart that you are Lord. 

Dirígeme hoy. Guíame. Déjame escuchar tu voz. 

Direct me today. Lead me.  Let me hear your voice.  

“Si confesares con tu boca que Jesús es el Señor

“If you confess with your mouth that Jesus is Lord 

y creyeres en tu corazón que Dios le levantó de los muertos, serás salvo, 

and believe in your heart that God raised him from the dead, you will be saved, 

porque con el corazón se cree para justicia”, para estar bien con Dios.

for it is by believing in your heart that you are right with God.”  

Dios te hace justo ante sus ojos.

You are made right with God.  

“Con la boca se confiesa para salvación”

 (Y por confesarlo con tu boca, es que eres salvo.)
“And it is by confessing with your mouth that you are saved.”  

Las escrituras nos dicen que cualquiera que en él cree no será condenado.
The scripture tells us anyone who believes in him will not be disappointed.  

Judíos y gentiles son iguales en esto.
Jews and Gentiles are the same in this respect.  

Tienen el mismo Señor, quien generosamente  da de Sus riquezas a todo el que le pide. 

They have the same Lord, who generously gives his riches to all those who ask him.

Ahora tenemos que unir esta escritura con otra escritura en Hebreos para entender realmente esto. 

Now we have to tie this scripture with another scripture in Hebrews to really understand this thing.  

Dice, cree en el Señor Jesucristo. 

It says believe on the Lord Jesus Christ.  

Muchos de nosotros podemos decir creo en el Señor Jesucristo.
Many of us can say I believe on the Lord Jesus Christ.  

Se han tomado estadísticas de los norteamericanos. 

Statistics have been taken on Americans.  

(Cerca del) 80 % de ellos creen en el Señor Jesucristo, pero ¿realmente creen?
 (About) 80% of Americans believe on the Lord Jesus Christ, but do they really believe?  

En Hebreos dice que tenemos que creer que Él existe, 

In Hebrews it tells us that we have to believe that he is, 

y que recompensa a los que diligentemente le buscan. 

and that he is the rewarder of those that diligently seek him.  

Comprobamos si verdaderamente creemos o no, al analizar si lo buscamos diligentemente, 

We prove whether or not we believe by whether or not we diligently seek him, 

Si tenemos o no hambre de escuchar su voz , y anhelamos obedecerle. 

by whether or not we hunger to hear his voice, and yearn to obey it.  

¿Crees en esas riquezas? ¿Crees en esta prosperidad?

Do you believe in these riches?  Do you believe in this prosperity?  

¿Lo estás buscando diligentemente hoy?

Are you diligently seeking him today?  

Este es el Hno Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.  

Oro para que le busques hoy y que tengas una maravillosa eternidad. 

I pray that you will seek him today and have a wonderful, wonderful eternity.  

Dios te bendiga.
God bless you. 
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